
Bitte die Leuchte ausschließlich mit einem trockenen Tuch reinigen. Wir empfehlen Microfaser-
tücher für empfindliche Oberflächen. Das Reinigen muss in abgekühltem Zustand erfolgen. Bitte 
bei beschädigtem Netzteilgehäuse die Leuchte nicht weiter verwenden, da die Gefahr eines 
elektrischen Schlages besteht. Bitte geben Sie die Leuchte zur Reparatur an Ihren Händler 
zurück.

Please clean the lamp with a dry cloth. We recommend microfibre cloths for sensitive surfaces. 
Only clean the lamp when it has cooled down. If the casing of the mains adapter is in any way 
damaged, please stop using the luminaire as there is a risk of electric shock. Please return the 
luminaire to your dealer for repairs.

Veuillez nettoyer le luminaire uniquement avec un tissu sec. Nous conseillons des tissus micro phases pour  
surfaces sensibles. Le nettoyage doit s‘effectuer lorsque le luminaire est froid. Ne plus utiliser le 
luminaire si le boitier d’alimentation est endommagé, risque de choc électrique. Veuillez retourner le 
luminaire à votre revendeur pour réparation.

Perfavore pulire la lampada esclusivamente con un panno asciutto. Si consiglia di utilizzare tes-
suti in microfibra. Le lampade devono essere fredde durante la pulizia. Non usare la lampada in 
caso di danneggiamento sull’alloggio dell’alimentatore: pericolo di scossa! Per favore riportate 
al rivenditore la lampada per la riparazione.
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TOBIAS GRAU GmbH   Siemensstrasse 35b   25462 Rellingen    
tobiasgrau.com   info@tobiasgrau.com

Endkontrollnummer 2, Jahre Garantie, 5 Jahre Garantie auf die LED | Final 
inspection number, 2 years guarantee, 5 years guarantee of LED | Numéro de 

contrôle final, 2 ans de garantie, 5 ans de garantie sur les LED | Numero di 
controllo finale, 2 anni di garanzia, 5 anni di garanzia per i LED
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kurzer Tastendruck: An/Aus mit Memory-
funktionlanger Tastendruck: Dimmen

press button: on/off with memoryfunction
hold button: dimming

5

optional

COUNTRY/REGION CONNECTOR TYPES

EU

AU, ARG, NZ

AMN, AMZ

GB



Garantie:
Sie haben ein hochwertiges Produkt erworben, welches mit Sorgfalt produziert und verpackt 
worden ist. Sollten Sie dennoch einmal Grund zur Beanstandung haben, wenden Sie sich 
bitte ausschließlich an Ihren Händler. Geben Sie bitte die auf der letzten Seite genannte 
Endkontrollnummer bei Ihrer Reklamation an. 

Guarantee: 
You have purchased a high-quality product that was produced and packaged with the 
utmost care. Should you nevertheless have grounds for complaint, please contact your 
retailer quoting the final inspection number as stated on the last page of this document.

Garantie:
Vous venez de faire l´aquisition d´un produit de haute qualité , fabriqué et emballé avec le plus grand 
soin. Si, malgré le soin apporté, vous êtes amené à rencontrer un problème, merci de contacter  
exclusivement votre revendeur en indiquant le numéro de contrôle qui se trouve en der-
nière page.

Garanzia:
Avete deciso di acquistare un prodotto d´alto valore, prodotto ed imballato con accuratezza. 
Se ci fossero ragioni per un reclamo, vi preghiamo di rivolgervi esclusivamente al vost-
ro rivenditore di fiducia. Per favore indicate per chiarezza il numero di controllo stampato 
sull’ultima pagina.



Diese Leuchte enthält eingebaute LEDs. Die LEDs in dieser Leuchte können nur vom 
Hersteller ausgetauscht werden. A-A++ 
This luminaire contains built-in LEDs. The LEDs can be replaced by the producer only. 
A-A++ 
Ce luminaire est équipé de LEDs intégrés. Les LED intégrés dans le luminaire ne peuvent 
être remplacés que par le fabricant. A-A++ 
Questa lampada ha LEDs integrati. I LEDs possono essere cambiati esclusivamente dal 
produttore. A-A++

Montage auf normal entflammbaren Flächen zulässig. 
Mounting on normally flammable surfaces permissible. 
Montage autorisé sur surfaces normalement inflammables.  
Montaggio autorizzato su superfici normalmente infiammabili.

73/23/EWG | 89/336/EWG

Schutzklasse 2 | Protection class 2 | Classe de protection 2 | Classe di sicurezza 2

PRI 100-240V / 50-60 Hz  / SEC 300mA / 8W / 2x3W LED

A-A++
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FALLING IN LOVE

Endkontrollnummer 2, Jahre Garantie, 5 Jahre Garantie auf die LED | Final inspection number, 2 

years guarantee, 5 years guarantee of LED | Numéro de contrôle fi nal, 2 ans de garantie, 5 ans 

de garantie sur les LED | Numero di controllo fi nale, 2 anni di garanzia, 5 anni di garanzia per i LED

Bitte die Leuchte ausschließlich mit einem trockenen Tuch reinigen. Wir empfehlen Microfasertücher für 

empfi ndliche Oberfl ächen. Das Reinigen muss in abgekühltem Zustand erfolgen. Bitte bei beschädigtem 

Netzteilgehäuse die Leuchte nicht weiter verwenden, da die Gefahr eines elektrischen Schlages besteht. 

Bitte geben Sie die Leuchte zur Reparatur an Ihren Händler zurück.

Please clean the lamp with a dry cloth. We recommend microfi bre cloths for sensitive surfaces. Only clean 

the lamp when it has cooled down. If the casing of the mains adapter is in any way damaged, please stop 

using the luminaire as there is a risk of electric shock. Please return the luminaire to your dealer for repairs.

Veuillez nettoyer le luminaire uniquement avec un tissu sec. Nous conseillons des tissus micro phases pour 

surfaces sensibles. Le nettoyage doit s‘effectuer lorsque le luminaire est froid. Ne plus utiliser le luminaire si le 

boitier d’alimentation est endommagé, risque de choc électrique. Veuillez retourner le luminaire à votre revendeur 

pour réparation.

Perfavore pulire la lampada esclusivamente con un panno asciutto. Si consiglia di utilizzare tessuti in 

microfi bra. Le lampade devono essere fredde durante la pulizia. Non usare la lampada in caso di 

danneggiamento sull’alloggio dell’alimentatore: pericolo di scossa! Per favore riportate al rivenditore la 

lampada per la riparazione.



Garantie:
Sie haben ein hochwertiges Produkt erworben, welches mit Sorgfalt produziert und verpackt worden 

ist. Sollten Sie dennoch einmal Grund zur Beanstandung haben, wenden Sie sich bitte ausschließlich 

an Ihren Händler. Geben Sie bitte die auf der letzten Seite genannte Endkontrollnummer bei Ihrer 

Reklamation an. 

Guarantee: 
You have purchased a high-quality product that was produced and packaged with the utmost care. 

Should you nevertheless have grounds for complaint, please contact your retailer quoting the final 

inspection number as stated on the last page of this document.

Garantie:
Vous venez de faire l´aquisition d´un produit de haute qualité , fabriqué et emballé avec le plus 

grand soin. Si, malgré le soin apporté, vous êtes amené à rencontrer un problème, merci de contacter  

exclusivement votre revendeur en indiquant le numéro de contrôle qui se trouve en dernière page.

Garanzia:
Avete deciso di acquistare un prodotto d´alto valore, prodotto ed imballato con accuratezza. Se ci 

fossero ragioni per un reclamo, vi preghiamo di rivolgervi esclusivamente al vostro rivenditore di fiducia. 

Per favore indicate per chiarezza il numero di controllo stampato sull’ultima pagina.

Diese Leuchte enthält eingebaute LEDs. Die LEDs in dieser Leuchte können nur vom Hersteller 

ausgetauscht werden. A-A++ | This luminaire contains built-in LEDs. The LEDs can be replaced 

by the producer only. A-A++ | Ce luminaire est équipé de LEDs intégrés. Les LED intégrés dans 

le luminaire ne peuvent être remplacés que par le fabricant. A-A++ | Questa lampada ha LEDs 

integrati. I LEDs possono essere cambiati esclusivamente dal produttore. A-A++

Montage auf normal entflammbaren Flächen zulässig. | Mounting on normally flammable surfaces  

permissible. | Montage autorisé sur surfaces normalement inflammables. | Montaggio autorizzato 

su superfici normalmente infiammabili.

73/23/EWG | 89/336/EWG

Schutzklasse 2 | Protection class 2 | Classe de protection 2 | Classe di sicurezza 2

PRI 100-240V / 50-60 Hz  / SEC 300mA / 8W / 2x3W LED

A-A++
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kurzer Tastendruck: An/Aus mit Memoryfunktion

langer Tastendruck: Dimmen

press button: on/off with memoryfunction

hold button: dimming
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COUNTRY/REGION CONNECTOR TYPES
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